
Poznań, 08.07.2026 

 
PEŁNOMOCNICTWO 

Ja, niżej podpisany, 

Krzysztof Horodko, działając jako Członek Zarządu TPA 
P.S.A. z siedzibą w Poznaniu, utworzonej i działającej 
zgodnie z prawem polskim, wpisanej do rejestru 
przedsiębiorców prowadzonego w ramach Krajowego 
Rejestru Sądowego przez Sąd Rejonowy w Poznaniu, 
VIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 
Sądowego pod numerem KRS 0001245096 (zwanej 
dalej „Spółką”), niniejszym upoważniam: 

Damiana Kubisia - doradcę podatkowego, numer 
wpisu 10102,  

Ewę Znamierowską - doradcę podatkowego, numer 
wpisu 01808, 

Mikołaja Ratajczaka - doradcę podatkowego, numer 
wpisu 10418, 

Joannę Kubińską - doradcę podatkowego, numer 
wpisu 08406, 

Joannę Prokurat - doradcę podatkowego, numer wpisu 
11202, 

do reprezentowania Spółki na czas nieokreślony w 
zakresie wszystkich czynności doradztwa podatkowego 
w rozumieniu ustawy z dnia 5 lipca 1996 r. o doradztwie 
podatkowym, w szczególności obejmujących m.in.:  

1) udzielanie podatnikom, płatnikom i inkasentom, na 
ich zlecenie lub na ich rzecz, porad, opinii i wyjaśnień z 
zakresu ich obowiązków podatkowych i celnych oraz w 
sprawach egzekucji administracyjnej związanej z tymi 
obowiązkami;  

2) prowadzenie, w imieniu i na rzecz podatników, 
płatników i inkasentów, ksiąg rachunkowych, ksiąg 
podatkowych i innych ewidencji do celów podatkowych 
oraz udzielanie im pomocy w tym zakresie;  

3) sporządzanie, w imieniu i na rzecz podatników, 
płatników i inkasentów, zeznań i deklaracji podatkowych 
lub udzielanie im pomocy w tym zakresie;  

4) reprezentowanie podatników, płatników i inkasentów 
w postępowaniu przed organami administracji 
publicznej i w zakresie sądowej kontroli decyzji, 
postanowień i innych aktów administracyjnych w 
sprawach wymienionych w pkt 1;  

5) ust. 1 niniejszego pełnomocnictwa stosuje się 
odpowiednio do czynności wykonywanych na rzecz 
osób trzecich odpowiedzialnych za zaległości 
podatkowe oraz następców prawnych podatników, 
płatników lub inkasentów w rozumieniu przepisów 
ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r. – Ordynacja 
podatkowa (Dz. U. z 2026 r. poz. 622 ze zm.); 

 
POWER OF ATTORNEY 

Hereby, I, the undersigned, 

Krzysztof Horodko, acting as Member of the 
Management Board of TPA P.S.A. with its registered 
office in Poznan, a company established and operating 
under Polish law, entered into the Register of 
Entrepreneurs of the National Court Register 
maintained by the District Court in Poznan, VIII 
Commercial Division of the National Court Register 
under KRS number 0001245096 (hereinafter the 
“Company”), hereby grant a power of attorney to: 

Damian Kubis - tax advisor, reg. no. 10102,  

Ewa Znamierowska - tax advisor, reg. no. 01808,  

Mikołaj Ratajczak  - tax advisor, reg. no. 10418, 

Joanna Kubińska - tax advisor, reg. no. 08406, 

Joanna Prokurat - tax advisor, reg. no.11202, 

to represent the Company for a non-fixed term, with 
respect to all tax advisory actions within the meaning of 
the Tax Advisory Act dated 5 July 1996, including but 
not limited to:  

1) providing to taxpayers, tax agents and tax collectors, 
upon their order or for them, advice, opinions and 
explanations concerning their tax and customs duties 
and the related administrative enforcement matters;  

2) keeping, for and on behalf of taxpayers, tax agents 
and tax collectors, books of account, tax books and 
other records for tax purposes and providing assistance 
in this respect;  

3) preparing, for and on behalf of taxpayers, tax agents 
and tax collectors, tax returns and declarations or 
providing assistance in this respect;  

4) representing taxpayers, tax agents and tax collectors 
in proceedings before public administrative authorities 
and with regard to court inspection of decisions, 
resolutions and other administrative acts in matters 
listed in (1);  

5) the provision of (1) applies as appropriate to actions 
taken for third parties responsible for tax arrears and 
legal successors of taxpayers, tax agents or tax 
collectors within the meaning of the Tax Code Act dated 
29 August 1997 (Journal of Laws of 2026, item 622 as 
amended);  

and also a power of attorney to represent the Company 
for a non-fixed term, in particular with respect to all acts 
in fact and acts in law related to the Company’s 
activities. 

 

 
VOLLMACHT 

Hiermit erteile ich, der Unterzeichnende, 

Krzysztof Horodko, handelnd als Geschäftsführer der 
Gesellschaft TPA P.S.A. mit Sitz in Poznań, gegründet 
und tätig nach polnischem Recht, eingetragen im 
Unternehmerregister des Landesgerichtsregisters, 
geführt durch das Amtsgericht in Poznań, VIII. 
Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, unter 
der KRS-Nr. 0001245096 (im Folgenden die 
„Gesellschaft“), die Vollmacht an: 

Damian Kubis - Steuerberater, eingetragen unter der 
Nummer 10102,  

Ewa Znamierowska - Steuerberaterin, eingetragen 
unter der Nummer 01808,  

Mikołaj Ratajczak  - Steuerberater, eingetragen unter 
der Nummer  10418, 

Joanna Kubińska - Steuerberater, eingetragen unter 
der Nummer 08406, 

Joanna Prokurat - Steuerberater, eingetragen unter 
der Nummer 11202, 

die Gesellschaft auf unbestimmte Zeit im Bereich aller 
Handlungen der Steuerberatung im Sinne des Gesetzes 
über die Steuerberatung vom 5. Juli 1996 zu vertreten. 
Dies umfasst insbesondere:  

1) gegenüber den Steuerpflichtigen, Steuerschuldnern 
und Steuereintreibern, in ihrem Auftrag bzw. für sie 
bzgl. des Umfangs ihrer Steuer- und Zollpflichten sowie 
in Angelegenheiten betreffend die 
Verwaltungsvollstreckung im Zusammenhang mit 
diesen Pflichten Steuerberatung zu leisten, Stellung zu 
nehmen und Erläuterungen vorzunehmen;  

2) im Namen und für die Steuerpflichtigen, 
Steuerschuldner und Steuereintreiber Handels- und 
Steuerbücher zu führen und andere steuerliche 
Erfassungen vorzunehmen sowie ihnen in diesem 
Bereich Hilfe zu leisten;  

3) im Namen und für die Steuerpflichtigen, 
Steuerschuldner und Steuereintreiber 
Steuervoranmeldungen, -meldungen und -erklärungen 
zu erstellen und ihnen in diesem Bereich Hilfe zu 
leisten;  

4) Steuerpflichtige, Steuerschuldner und 
Steuereintreiber im Verfahren vor den Organen der 
öffentlichen Verwaltung und im Bereich der 
gerichtlichen Kontrolle bzgl. der Bescheide, Beschlüsse 
und anderen Verwaltungsakten in den in Ziff. 1 
genannten Angelegenheiten zu vertreten;  



a także do reprezentowania Spółki na czas 
nieokreślony, w szczególności w zakresie dokonywania 
wszelkich czynności faktycznych i prawnych 
związanych z działalnością Spółki. 

W razie wątpliwości zakres niniejszego pełnomocnictwa 
należy interpretować rozszerzająco. 

 

In case of any doubts, the scope of this power of 
attorney should be interpreted broadly. 

 

5) Abs. 1 dieser Vollmacht wird entsprechend auf 
Handlungen angewendet, die für Dritte vorgenommen 
werden, die für die Steuerrückstände verantwortlich sind 
sowie für Rechtsnachfolger der Steuerpflichtigen, 
Steuerschuldner und Steuereintreiber im Sinne der 
polnischen Abgabenordnung vom 29. August 1997 (Gbl. 
2026, Pos. 622, m. nachtr. Änd.); 

sowie die Vollmacht erteilt, die Gesellschaft auf 
unbestimmte Zeit zu vertreten, insbesondere alle 
faktischen Handlungen und Rechtsgeschäfte 
vorzunehmen, die mit der Geschäftstätigkeit der 
Gesellschaft verbunden sind. 

Im Zweifelsfall ist der Umfang dieser Vollmacht 
erweiternd auszulegen. 

 

 
 
 
 
 
 

Podpis / Signature / Unterschrift 
______________________________ 
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